


Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care / 1ISSP2011”):

| Health and Health care 11/ ISSP2021

Please name your country:

| Taiwan
SEX - Sex of respondent
National Language English Translation
Question no. | AL}4:RH - Al.Gender
and text
Codes/ (01)% (01) Male
Categories (02)% (02) Female
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Construction/Recoding:
Country Variable Codes (in translation) = SEX
al=1 1. Male
al=2 2. Female
- not used - -9. No answer
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BIRTH = Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE °‘age of

respondent’.
National Language English Translation
Question no. | A2. BRI R BT ERMEH 4R ? A2. When were you born?
and text R E A R.O.C. Year___Month
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note R.O.C year =A.D. year-1911, ex. A.D. 2004-1911=R.0O.C year 93
Year—>a2y, month->a2m

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2BIRTH
Construction | birth=a2y+1911
birth=108-a2r+1911 if a2y=97
Codes ROC year 15+1911=1926 [MIN BIRTH]
ROC year 91+1911=2002 [HIGH BIRTH]
- not used - -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of birth’.

National Language English Translation

Question no. | A2 :5 [ BT es A Ay 2 A2. When were you born?
and text RE s =i R.O.C. Year month
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note R.O.C year =A.D. year-1911, e.g. A.D. 2004-1911=R.0.C year 93

Year—>a2y, month->a2m, DATEMO=month of interview

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2 AGE

Construction | AGE= DATEYR -1911-a2y

or

AGE=DATEYR -1911-a2y-1 if DATEMO <

am

AGE= az2r if a2y=97
Codes 18 [MIN AGE]

95 [HIGH AGE]

- not used - -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language English Translation
Question no. | A13. 7¢I/ N—F4REHE - FHHMI A13. How many years of school
and text 4L AR R ERRSB o 9ducat|on have you had since Grade 1
- in elementary school?
Codes/ & year(s)
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules = EDUCYRS
al3=96 0. No formal schooling, no years at
school
al3=1 1. One year
al3=2...
al3=97 -8. Don’t know
al3=98 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_ISCD - Country-specific labels: highest completed degree of education

National Language

English Translation

Question no.
and text

AL2 BB RS2

Al12. What is your education level?
Please refer to the level of education
that you are currently in or the
highest level of education that you
have attained, regardless of whether
you have graduated or not.

Codes/
Categories

(01) fE/ A5

(01) None /illiterate
TW_ISCD (010) Less than primary education

(INSHETE SN

(02) Self-study
TW_ISCD (020)

(03)/]VE2

(03) Elementary school
TW_ISCD (030)
TW_ISCD (100)

(04)EH ()

(04) Junior high school
TW_ISCD (242)
TW_ISCD (243)

(05) 1]k

(05) Vocational junior high school
TW_ISCD (252)
TW_ISCD (253)

(06) 7= i

(06) Senior high school (general subjects)
TW_ISCD (342)
TW_ISCD (343)

(O7)/= iRt

(07) Senior high school (vocational subjects)
TW_ISCD (352)
TW_ISCD (353)

(08) 7=k

(08) Vocational senior high school
TW_ISCD (352)
TW_ISCD (353)

(09) LEEHK

(09) Cadet school
TW_ISCD (352)
TW_ISCD (353)

(10) 1%

(10) Five-year junior college
TW_ISCD (450)
TW_ISCD (453)

(1n=#H

(11) Two-year junior college
TW_ISCD (550)

(12)=%

(12) Three-year junior college
TW_ISCD (550)

(I)HEEHEHE

(13) Military/police one-year junior college
TW_ISCD (550)

(14)EEHRE

(14) Military/police two-year junior college
TW_ISCD (550)

(15)ZE 1 TER /R

(15) Open junior college
TW_ISCD (550)

(16)z= KR

(16) Open university
TW_ISCD (600)

(AN EEEEHEORE

(17) Military/police college
TW_ISCD (650)

(18)FfrERpe ~ FEK

(18) Institute of technology
TW_ISCD (650)

(L9 RER

(19) College (bachelor's degree)
TW_ISCD (640)

(20)hEi £

(20) Graduate school(master’s degree)
TW_ISCD (740)

(CANIE

(21) Graduate school (doctoral degree)
TW_ISCD (840)

()2 M GasR)

(22) Other (Please specify)

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note
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Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = TW_ISCD
al2 == 010
al2 == 020
al2 ==3 & al3 <6 030
al2 ==3 & al3 >=6 100
al2 ==4 & al3 <9 242
al2 ==4 & al3 >=9 243
al2 ==5 & al3 <9 252
al2==5&al3 >=9 253
al2==6 & al3 <12 342
al2 ==6 & al3 >=12 343
(al2 ==7]al2 ==8|al2 ==9) & al3 <12 352
(al2 ==7]al2 ==8 | al2 ==9) & al3 >=12 353
al2 ==10 & al3<14 450
al2 ==10 & al3>=14 453
inlist(a12,11,12,13,14,15) 550
al2 ==16 600
al2 ==19 640
al2 ==17|al2 ==18 650
al2 ==20 740
al2 ==21 840
al2 ==22 tHEE i - 840
al2 ==98 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

I Variables ISCED and EDULEVEL are to be computed by the Archive !
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WORK - Currently, formerly, or never in paid work

National Language

English Translation

Question no. | 2.8 & % ~ FEEE - §7T T8 B3 iESE | J2. Are you currently working for pay,

and text T ME > SERRHOBAE AN TIE did you work for pay in the past, or have
IE 9 you never been in paid work?

Codes/ (01)IRATA TAE » i H2AW AR (OD)I am currently in paid work

Categories | (02)FR{EHITAEZAUA » {HELIAT | (02) T am currently not in paid work
AU TAE but I had paid work in the past
O)FELAFTENIRATE » I TAEE 24 | (03) I am currently in unpaid work , and
HU ALY 1 did not have paid work in the past
(04)IRAE )9 TAE » HELLEIf#zEA | (04) T am not currently in any unpaid or
g ARV T AE paid work, but I had paid work in the past
(05)IRAF )4 TAF » LAFitse#EAy TAE | (05) I am not currently in any unpaid or
G H UL ALY paid work, and I did not have paid work

in the past
(06) A A B T (06) I have never worked in any paid
or unpaid jobs

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 WORK

j2=1

1. Currently in paid work

j2=2,3 (if r works for family business)

1. Currently in paid work

j2=4

2. Currently not in paid work, paid work
in the past

j2=5( if r works for family business )

2. Currently not in paid work, paid work
in the past

j2=6

3. Never had a paid work

j2=98

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WRKHRS - Hours worked weekly

National Language

English Translation

Question no. | JA B ETIPEAIEIRFA R EA_EAYT | J4. How many hours in total do you
and text VEfEN » RSP EE TIE T work per week, on average,
VE | B9 TAERS B SR 44/ NS 2 including overtime?
/NI
Codes/ _ JNEER ____Hour(s)
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
‘Filter Variable(s) and Conditions:
Country Variable Codes/Construction Rules 2>WRKHRS
ja4=1 1. One hour
j4=...
j4>96 & j4<120 96. 96 hours and more
j4=997 -8. Don’t know
j4=992,998 -9. No answer
j2=4-6 -4. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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EMPREL — Employment relationship

National Language

English Translation

Question no. | J7.:5 M RERAE (LLREGAERIRAD & ERE | J7. Are/Were you self-employed or an
and text 2ET? employee?
Codes/ OonEEEEmEARERBIA (01)Self-employed with employees
Categories | (02) 5 = — A (EEL & A) T.{E » {E | (02)Self-employed With no employees
BAERAEANA
03) B iEEZET F » MHEAMEEF/K | (03) 1 work for the family business with
pay
(04) By pESEZE T AF » (H)8AMHEH /K | (04) | work for the family business
without pay
(05) B LN F B AR TAF (= A | (05) 1 work for a private employer or
FEEEE - FAITERRY) organization
(06) By e TAE (06) | work for a state-owned enterprise
(07) By U144 T (07) | work for a government
organization
(08) BsIEE (B IEBUN)2H4% T1F (08) | work for a non-profit or non-
government organization
(09) BRI AN TAE » ) HEERET (09) | work for various employers
(10)ZJE L (10) I do sub-contracted piecework at
home
(L) EAth > 53R (11)Other(Please Specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 EMPREL

j7=5,6,7,8,9,10

1. Employee

j7=2

2. Self-employed without employees

j7=1 & 1 <j7a<9

3. Self-employed with 1-9 employees

j7=1 & 10<j7a

4. Self-employed with 10 employees or
more

j7=3,4 5. Working for own family’s business
j7=97,98 -9. No answer
j2=6 -4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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WRKSUP - Supervise other employees

14

National Language English Translation
Question no. | J8.Z5 R IR (LARTAE(RET)4&4: | J8. How many employees do/did
and text SETHALEHE T 7 you supervise at your job (or your
most recent job)?
Codes/ 1] people
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =2>WRKSUP
j8=1 to 999995 1. Yes
j8=0 2. No
j8=999992,999997, 999998 -9. No answer

j2=6

-4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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NSUP — Number of other employees supervised

National Language English Translation
Question no. | J8.:5 AR (LARITAE(RET)4E3 | J8. How many employees do/did you
and text SETHAL(EHE T 7 supervise at your job (or your most
recent job)?
Codes/ 1] people
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =2 NSUP
j8=1 to 999995 1. 1 employee

j8=9995

9995. 9995 employees or more

18=999992,999997, 999998

-9. No answer

j2=6

-4. NAP. (Code 2, -4 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORGL1 - Type of organisation, for-profit/non-profit

National Language English Translation
Question no. | J7.:5 AR (LLFTAE(RENEE | 7. Are/Were you self-employed or an
and text EEEET ? employee?
Codes/ OnECEZMmEARHBIA (01)Self-employed with employees
Categories 022 — A (B E &% A) T/E > | (02)Self-employed with no employees
B2 HREHHEAA
(03) R EESEZE T AF » 1 HA M | (03) I work for the family business with
7K pay
(04) By R EE2E T (F » {H;8 %85 | (04) | work for the family business
K without pay
(05) A FA N J& F B fA A 14 T1F | (05) | work for a private employer or
(EAREE - FITER) organization
(06) By /N EMETAE (06) 1 work for a state-owned enterprise
(O7) B BURF IR T A (07) 1 work for a government
organization
(08) Ky & FII (BRI ERT)4H 4% L/F | (08) I work for a non-profit or non-
government organization
(09) &R ATAE » G EEERETE (09) 1 work for various employers
(10)ZE T (10) 1 do sub-contracted piecework at
home
(11)HAh > ZEE2EH (11)Other(Please Specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG1

i7=1,2,3,4,5,6,9,10

1. For-profit organisation

j7=7,8 2. Non-profit organisation
j7=97 -8. Don’t know

j7=98 -9. No answer

j2=6 -4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

|
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TYPORG2 - Type of organisation, public/private

National Language English Translation
Question no. | J7.:5 AR (LLFTAE(RENEE | 7. Are/Were you self-employed or an
and text EEEET ? employee?
Codes/ OnECEZMmEARHBIA (01)Self-employed with employees
Categories 022 — A (B E &% A) T/E > | (02)Self-employed with no employees
B2 HREHHEAA
(03) R EESEZE T AF » 1 HA M | (03) I work for the family business with
7K pay
(04) By R EE2E T (F » {H;8 %85 | (04) | work for the family business
K without pay
(05) A FA N J& F B fA A 14 T1F | (05) | work for a private employer or
(EAREE - FITER) organization
(06) By /N EMETAE (06) 1 work for a state-owned enterprise
(O7) B BURF IR T A (07) 1 work for a government
organization
(08) Ky & FII (BRI ERT)4H 4% L/F | (08) I work for a non-profit or non-
government organization
(09) &R ATAE » G EEERETE (09) 1 work for various employers
(10)ZE T (10) 1 do sub-contracted piecework at
home
(11)HAh > ZEE2EH (11)Other(Please Specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG2

j7=6,7 1. Public employer
j7=1,2,3,4,5,8,9,10 2. Private employer

j7=97 -8. Don’t know

j7=98 -9. No answer

j2=6 -4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

|
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ISCO08 - Occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of correspondence
between country-specific and ISCO08 codes attached as a separate file. Also when you
derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as 1SCO88, ISCO-COM (a variant
developed for the European Union (EU)), or 1ISCO88-CIS developed by the Statistical
Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the source code
and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-digit
coding. Instead of coding these cases as [-8] “inadequately described” use 3-digit coding. In
those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the missing digit.
Example: code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation
Question no. | J5.:5 M EIRAE(LLEIARRANAY T, | J5. What is your main occupation (at
and text VE F BRI AT R TAE N AR ? present, or prior to retirement )?
=TA , - L a. Full name of the company___
a&“iﬂi%i FEES | main product or service
BNE b. Division____, Position
b. #EFT CMEELFIEEIHL) > | Detailed job description
BRI S TAENE
Codes/
Categories
deviating from
ISCO08
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCO08 (ILO) O
Please specify any other source code
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Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= 1SCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (1SCO08 unit codes)

j5h5=9997 -8. Don’t know; inadequately described
j5b5=9998 -9. No answer
j2=6 -4. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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MAINSTAT — Main status

National Language

English Translation

Question no. | J1.EERMIEEHATA G B ETAE? J1. Do you currently have a job?

and text

Codes/ (01)F LBk TAE(EE 30 /NiFei L ) | (01) Ihave a full-time job

Categories (02)@%%%&1{@ (02) I have a regular part-time job
(03)]? ﬁ"i(ﬂ‘%l) (03) I do irregular jobs (odd jobs)
(04) B =4 T AF - 1 HAHEH K (04) T work for a family business with pay.
(05)%%‘?@%%1{@ » (B8 F4EE K (05) T work for a family business without pay
((OIEEIEZEERIE (06) I am unemployed
ONEAEEEEESHE TAF (07) T am a student and do not work now
(08)E L HEEFE HA TF (08) T am a student and do work now
(09)%?% ~ 2R (09) T am an apprentice or a trainee
(10)EL&ZE (K (10) I am retired
ANk B HIGHE T (11) I am a homemaker and do not work
(12)—%‘&@% ~ B ERE ~ EENRE TAE (12) T am aged, physically or mentally

handicapped, or sick, and cannot work
(13)5&%}%{%@2%{&{& (13) I am in compulsory military service
(14) ARSI (14) I am in alternative military service
(15)dEET R & BRI B = (15) I am taking unpaid leave or parental leave, or
my position is retained but without pay

(16)EEFF 2 2 L (F 0L - Shatiy] | (L6)0ther (please specify)

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2>MAINSTAT
j1=1,2,3,4,5,8,14,15 1. In paid work
j1=6 2. Unemployed and looking for a job
j1=7 3. In education
j1=9 4. Apprentice or trainee
j1=12 5. Permanently sick or disabled
j1=10 6. Retired
j1=11 7. Domestic work
j1=13 8. In compulsory military service or
community service
j1=16 9. Other
j1=98 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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PARTLIV - Living in steady partnership

National Language

English Translation

Question no. | A14.:5 R H ATV & 2 Al4. What is your current marital status?
and text
Codes/ (01 EE B HAE /845 Eis (01) Single and never married
Categories  [(02) T 48 H Blfir (2] (02) Married, and we share the same
household
(03) 4B H )2 A B (B [E] (03) Married, but we don’t share the
same household
(04)[=] /& (04) Cohabitating
(05)Ffe i (05) Divorced
(06)77 & (06) Separated
(O7)BciE 2= (07) Widowed
(08)ELA - ZEE6HH (08) Other (please specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2>PARTLIV

ald=24 1. Yes, have partner; live in same household

al4=3,6 2. Yes, have partner; don’t live in same
household

al4=1,5,7 3. No partner

al4=98 -7. Refused

-not used- -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SPWORK - Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

National Language English Translation
Question no. | J12./8& 40k ~ FEEE - FT T80 52 | J12. Is your spouse/partner currently
and text FESESE T » S5 R (8 (s E working for pay, did he/she work for
o - pay in the past, or has he/she never been
JEFEE)HOE A WA TR 2 in paid work?
Codes/ ODIREE TAE » M HEEW AR | (01)He/she is currently in paid work
Categories (02)IAFERI TAEZ AU A » {HELL | (02)He/she is currently not in paid work
HiHoEA UL AR TAE but he/she had paid work in the past
(03) R LAFTEFRAT » Ay TAEERZ | (03)He/she is currently in unpaid work ,
SBA ALY and he/she did not have paid work in the
past
(O )8HE TAF » [HEL FiiE | (04)He/she is not currently in any unpaid
HUg AHTAE or paid work, but he/she had paid work
in the past
(0B)FRAEIS A TAF » DAFIfHEAY T | (05)He/she is not currently in any unpaid
VEE S8 5 U ALY or paid work, and he/she did not have
paid work in the past
(06) (A G H MR TAE (06) He/she has never worked in any
paid or unpaid jobs
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPWORK

j12=1

1. Currently in paid work

j12=2, 3(if SP works for family business )

1. Currently in paid work

j12=4 2. Currently not in paid work, paid work in
the past

j12=5 (if SP works for family business ) 2. Currently not in paid work, paid work in
the past

j12=6 3. Never had paid work

j12=97,98 -9. No answer

al4=1,5,6,7 -4. NAP (Code 3 or -7 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax

|
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SPWRKHRS - Spouse, partner: hours worked weekly

National Language

English Translation

Question no. | J14./ 8 & IPEFIEIIEA RS E L | J14. How many hours in total does

and text . , e EERA _e=1 | your spouse (or your cohabitating
E’]%{’EEVSI /j'g i DEJI_’ EHIACHES (S partner) work per week, on average,
JEFE)PHEEHE T A IIE L B | including overtime?
TAEHFEIHEEATE 2N 2

/INEF

Codes/ B Hour(s)

Categories

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKHRS

j14=1 1.1 hour

j14>96 & j14<168 96. 96 hours or more

j14=997 -8. Don’t know

j14=998 -9. No answer

j12 =4-6 or a14=1,5,6,7 -4. NAP (Code -4, 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPEMPREL - Spouse, partner: employment relationship

National Language English Translation
Question no. | J17.GE R A AIECAR (BRIEEE(E) R | J17- 1s/Was your spouse (or your
and text EOAFTPE RN SR EE s g?nh;tgl)tlzggg partner) self-employed or an
T7?
Codes/ ONECEX2EmEERERBIA (01)Self-employed with employees
Categories (02)E . — A (B ELIE AN)TAE > | (02)Self-employed with no employees
B2 e FHEAA
(03) B FESEZE T AE » 1 HAfEET | (03) He/She works for the family business
K with pay
(04) Bs R PESEEE T AF - {H)875 tHH; | (04) He/She works for the family business
K without pay
(05) B FA A JE F 3 FA A% T {F | (05) He/She works for a private employer or
(@AE% . *Aﬁ'%*ﬁ) Organlzatlon
(06) B NVERETAE (06) He/She works for a state-owned
enterprise
(07) B EURF RS T (07) He/She works for a government
organization
(08) == F%*U(E‘Z#Eﬁﬁ)éﬂ%ﬁ%lfﬁ (08) He/She works a non-profit or non-
government organization
(09) BRI ANTAE » B HEEERET (09) He/She works for various employers
(10)%}‘@@1 (10) He/She does sub-contracted piecework
at home
(11);5\‘_111_7‘ » EHEREH (11)Other(Please Specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

j17=5,6,7,8,9,10

1. Employee

j17=2

2. Self-employed without employees

j17=1 & 1<j17a<9

3. Self-employed with 1-9 employees

j17=1 & 10<j17a

4. Self-employed with 10 employees or more

j17=3,4

5. Working for own family’s business

j17=97,98

-9. No answer

j17=6 or al4=15,6,7

-4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

|
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SPWRKSUP - Spouse, partner: supervise other employees

26

National Language

English Translation

Question no. | J18.5% R E AV ECAE (2 5] fZ =) | J18. Does/did your spouse (or your
and text HAE(AFTAERENI TAE L > A cohabitating partner) supervise other
A S T 9 employees at his/her job (or his/her
RABEESIEAE L most recent job)?
Codes/ (01)FH (01)Yes
Categories (02);85 (02)No
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP
j18=1 1. Yes
j18=2 2. No
j18=97 -8. Don’t know
j18=98 -9. No answer

j12=6 or al4=15,6,7

-4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPISCO08 - Spouse, partner: occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s spouse occupation used in
your field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but
derived from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and 1ISCO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM (a
variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the 1ISCO variable is numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-digit
coding. Instead of coding these cases as [-8] “inadequately described” use 3-digit coding. In
those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the missing digit.
Example: code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation
Questionno. | J15. 55 AYECAER (B E] fEfE(m)EL | J15. What is your spouse’s (or your
and text TE(DLETHE RN B T/E £ AR cohabita_lting partner) present
UM TIENEZ ? OCEUIIOIa“O”? fth
A=A , e | a. Full name of the company_
a"*ii’%— T2~ main product or service
BNE____ b. Division , Position
b. T (HEESFIERIE) _ > | Detailed job description
BT AR TIERNE
Codes/
Categories
deviating from
ISCO08
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCO08 (ILO) O
Please specify any other source code
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Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

=>» SPISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (1SCO08 unit codes)

j15105=9997

-8. Don’t know; inadequately described

J15b5=9998

-9. No answer

j12=6 or al4=15,6,7

-4. NAP (Code -4, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPMAINST — Spouse, partner: main status

National Language English Translation
Question no. | J11.z5 M AVECE(EEEMA=)BAT | J11. Does your spouse (or your
and text HSHEIETAE? cohabitating partner) currently have a
job?
Codes/ (01) A2k T /(4 30 /NiEE DL ) | (01) He/She has a full-time job
Categories (02)F EEFERE TAF (02) He/She has a regular part-time job
O3 RNEEGFTET) (03) He/She does irregular jobs (odd
jobs)
(04) B Z REE3 T4E » T HA%EH7K | (04) He/She works for a family business
with pay.
(05) B R FEEZETIF » (£)85%E%7K | (05) He/She works for a family business
without pay
(06) HEGH TAF (06) He/She is unemployed
(O7) A EEEE RSB TE (07) He/She is a student and does not
work now
(08)E A B EE H A TAE (08) He/She is a student and does work
now
(09)E24iE ~ ks ok (09) He/She is an apprentice or a trainee
(10)EZ&LE R (10) He/She is retired
ANk B HGHE T (11) He/She is a homemaker and does
not work
(12)=1 ~ Bor et ~ AW AEETAE | (12) He/She is aged, physically or
mentally handicapped, or sick, and
cannot work
(W)= e BRI (13) He is in compulsory military service
(L4t 1% (14) He is in alternative military service
(15)dmEET R B BRI =3t (15) He/She is taking unpaid leave or
parental leave, or his/her position is
retained but without pay
(16)ELiF E 20 TFskELft - 552791 | (16)Other (please specify)_____
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPMAINST

j11=1,2,3,4,5,8,14,15

1. In paid work

j11=6 2. Unemployed and looking for a job
j11=7 3. In education

j11=9 4. Apprentice or trainee

j11=12 5. Permanently sick or disabled
j11=10 6. Retired
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j11=11 7. Domestic work

j11=13 8. In compulsory military service or
community service

j11=16 9. Other

j11=97,98 -9. No answer

al4=1,5,6,7,98 -4. NAP (Code 3 or -7 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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UNION = Trade union membership

National Language English Translation
Question no. | J9.:5 RIS LAFTA G A A | J9. Are (Were) you a member of a
and text T 9 trade/labor union?
Codes/ (01)IRAEH (01) Yes, I am currently a member
Categories (02 LIFTA @ HIRESH (02) Yes, I was a member before, but not
now
O3)fE 2 mA (03) No, never
Interviewer
Instructions
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = UNION
j9=1 1. Yes, currently
j9=2 2. Yes, previously but not currently
j9=3 3. No, never
j9=98 -7. Refused
j9=97 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RELIG — Country-specific religious affiliation

National Language English Translation

Question no. | A17. 35 H BTV SEZSZ0(E A17. Do you have any religious belief
and text S (2R ? at present?
Codes/ (01) 625 » AR (01) Buddhism, converted
Categories  ['(02) fi2y » A fic (02) Buddhism, not converted

(03) &2 (03) Taoism

(04) EREE (04) Folk religion

(05) —&EE (05) Yiguan Dao

(06) [m]Z (FHHrRE#0) (06) Islam

(07) RFZ (07) Catholicism

(08) FEZy (08) Protestant Christianity

(09) g AFZEUEM (09) None

(10) HA(GEERER) (10) Others (please specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = nat RELIG
al7=1, 2 1.Buddhism
al7=3 2. Taoism
al7=4 3. Folk religion
al7=5 4. Yiguan Dao
al7=6 5. Islam
al7=7 6. Catholicism
al7 =8 7. Protestant Christianity
al7 =9 8. None
al7=98 -7. Refused
-not used- -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations

National Language English Translation

Question no. | A17. 35 H BTV SESZ0(E A17. Do you have any religious belief
and text S LH“FM%Z) ? at present?
Codes/ (01) 6% - Bk (01) Buddhism, converted
Categories  [(02) fi2y » FARf (02) Buddhism, not converted

(03) &2 (03) Taoism

(04) ERFE{E( (04) Folk religion

(05) —EH (05) Yiguan Dao

(06) =1 (FHHTRE#D) (06) Islam

(07) REH (07) Catholicism

(08) FHE (08) Protestant Christianity

(09) )2 A =EUSM (09) None

(10) HA(GEERER) (10) Others (please specify)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

FE FRIGH")

Country Variable Codes/Construction Rules = RELIGGRP
al7=9 0.No religion
al7=7 1. Catholic
al7=8| (al7=10 & kal7 = “ELHR k%) 2. Protestant
-not used- 3. Orthodox
-not used- 4. Other Christian
-not used- 5. Jewish
al7=6 6. Islamic
al7=1,2 7. Buddhist
-not used- 8. Hindu
al7=3, 4,5 (al7=10 & inlist(kal7, "g{EE&", "H#tFE | 9. Other Asian religions

al7=10 & kal7 = “{ji AfZ{t1”

10. Other religions

al7=98 -7. Refused
-not used- -8. Information insufficient
-not used- -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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ATTEND - Attendance of religious services

National Language English Translation
Question no. | HO.35 M 1AVE NE 25220 ES) H9. How often do you participate in
and text (40 S ~ B -~ e any religious group at present? (
e - =ZHETRY) » & | €.9. pilgrim group, practicing Zen,
w2 —2x 2 [ Teasss Sunday service, spirit-cultivation
I E)| meeting, volunte_er work_, etc.) ? (
Please answer this question
regardless of whether you have a
religious belief or not)
Codes/ (01) 5 E HAtr 462k (01) several times a week
Categories  "(02) /g & Hi—2¢ (02) once a week
(03) —{EHmM ~ ==& (03) Two or three times a month
(04) —EHH—=K (04) once a month
(05) —4FE4r#67x (05) several times a year
(06) —F—= (06) once a year
(07) 5678 F (tE—8F—2FH /D) (07) almost none (less than once a year)
(08) feR 210 (08) never
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = ATTEND
h9=1 1. Several times a week or more often
h9=2 2. Once a week
h9=3 3. 2 or 3 times a month
h9=4 4. Once a month
h9 =5 5. Several times a year
h9=6 6. Once a year
h9=7 7. Less frequently than once a year
h9=8 8. Never
-not used- -7. Refused
h9=98 -8. Don’t know
-not used- -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement

National Language

English Translation

Question no. | H1. Fff#tsrdr » H—EE AEL#EZHEE | H1. In our society, there are groups

and text T EE o B—EEALLEBET T which ten}? t}(i :)e go:va;ds;[ the t(()ip :llllld
= o - groups which tend to be towards the
= EEQLMQLQEMEm bottom. Below is a scale that runs from
= NG ATEH ORI E top to bottom. Where would you put
{1 [ 44 TR Y I — e ? yourself now on this scale?

Codes/ (OL)EJEE (01)Lowest, Bottom, 01

Categories
(10)5]H= (10)Highest, Top, 10

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= TOPBOT

hl=1

Lowest, Bottom

h1=2

h1=3

hl=4

h1=5

h1=6

h1=7

h1=8

1.
2
3.
4.
5
6
7
8

h1=9

9

h1=10

10. Highest, Top

h1=94, 97

-&. Don’t know

h1=98

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

National Language

English Translation

Question no.

and text

J28.F2E 109 4F (ET 2020) 1 H
yianiEesd SR A Ak

=R 7 fekaaE ?

J28. For the presidential election in
January of 2020, did you go to vote?
Who did you vote for?

Codes/ (01)F » FELERAE Hi (01) Yes, Soong, Chu-yu
Categories  ['(02)f » $L45EaEF (02) Yes, Han,Kuo-Yu
(03)F5 » PE4EELTLL (03) Yes, Tsai, Ing-wen
(04)FH - &L (04) Yes, cast an invalid ballot
(05)F » (HIEZ B maCi%4as (05) Yes, but can’t remember or
don’t want to answer
(06),95 A5 (06) No
(07)EHFFm 20 ()G H 484544 | (07) Not eligible to vote (age>20)
el
(08)'&= s m 20 5% (08) Not eligible to vote(age<20)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = VOTE_LE
j28=1,2,3,4,5 1.Yes
j28=6 2. No
j28=97,98 -7. Refused
-not used- -9. No answer
j28=7,8 -4. Not eligible to vote at last election

Optional: Recoding Syntax
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TW_PRTY - Country specific party voted for in last general election

National Language

English Translation

Question no.

and text J28.[X[EH] 109 4 (P§7T 2020) 1 H

HURERTEEER - SEMIEAIRAER

=R 7 fekaaE ?

J28. For the presidential election in
January of 2020, did you go to vote?
Who did you vote for?

Codes/ (01)F - FEAEARTE T

(01) Yes, Soong, Chu-yu

Categories  ["(02)f7 » fL4osaiim

(02) Yes, Han,Kuo-Yu

(03)FF » #AGEZEHL

(03) Yes, Tsai, Ing-wen

(04)F > FHBEE

(04) Yes, cast an invalid ballot

(05)7 » (HIEE =L 4aHE

(05) Yes, but can’t remember oOr
don’t want to answer

(06),95 A (06) No
(07)EHEE 0 20 pE{H)9HE 44458 | (07) Not eligible to vote (age>20)
EHE
(08)'&= s m 20 5% (08) Not eligible to vote(age<20)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2> TW_PRTY

j28=1 01 People First Party (PFP)

j28=2 02 Kuomintang (KMT)

j28=3 03.Democratic Progressive Party (DPP)
j28=4 96. Invalid ballot

j28=5 -7. Refused

-not used- -9. No answer

j28=6,7,8,98 -4. NAP (-4, 2, -7 in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

National Language

English Translation

Question no. | Did not include this item in the

and text guestionnaire

Did not include this item in the
guestionnaire

Codes/

Categories

Interviewer
Instructions

Translation | This kind of party affiliation (left-right) does not fit for Taiwan’s political situation.

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTY_LR

1. Far left (communist, etc.)

2. Left / centre left

3. Centre / liberal

4. Right / conservative

5. Far right (fascist, etc.)

6. Other

7. No party affiliation

96. Invalid ballot

-7. Refused

-8. Insufficient information to code into
scheme

-9. No answer

-4.NAP (-4, 2, -7in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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TW_ETHN1 - Country-specific:

ethnic group 1

39

National Language English Translation
Question no. | AQ.Z5 G A A A ? A9. What is your ethnic
and text background?
Codes/ (01)& &R rE A (01)Fukienese of Taiwan
Categories  (02) &8 52 A (02)Hakka of Taiwan
(O3) KESATEMEA) (03)Mainlander
(04) &5 E8RER (04)Aborigine
(05) K[FeE (05) Citizen of the PRC
(06) B FE o £ (06)South-east Asian
(07) At > 5E3RAEA_ (07)Other,Please specify
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = ETHN1
a9=1 1. Fukienese
a9=2 2. Hakka of Taiwan
a9=3 3. Mainlander
a9=4 4. Aborigine
a9=5 5. Citizen of the PRC
a9=6 6. South-East Asian
a9=7 7 . Other
a9=98 -7. Refused
a9=97 -8. Don’t know
- not used - -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_ ETHN2 — Country-specific: ethnic group 2
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National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>nat ETHN2

-7. Refused

-8. Don’t know

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HOMPOP - How many persons in household

National Language

English Translation

and text

Question no.

N20.55M xR PEEEEC BN
TR ERI AR ? i

J20. Including yourself, how many
people live in your household?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules = HOMPOP
j20=1 1. One person (only respondent)
j20=2......
j20=98 -9. No answer
j20=0 -4. Not a private household

Optional: Recoding Syntax
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HHADULT - How many adults in household

National Language

English Translation

Question no. | J20a.0~6 3% fir
and text J20b. Hrth 7~17 5§ fir

J20a. Among those who live in your
household, how many of them are
aged 0~6?

J20b. Among those who live in your
household, how many of them are
aged 7~17?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHADULT

j20=1 1. One adult (only respondent)
j20-j20a-j20b "

j20=98 -9. No answer

j20=0 -4. NAP (Code -4 in HOMPOP)

Optional: Recoding Syntax
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HHCHILDR - How many children in household

National Language

English Translation

Question no. | J20b. Eth 7~17 1% fir
and text

J20b. Among those who live in your
household, how many of them are
aged 7~17?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHCHILDR
j20b=0, j20=1 0. No children
j20b =1 1. One child
j20b =2...
j20b =98 -9. No answer
j20=0 -4. NAP (Code -4 in HOMPOP)

Optional: Recoding Syntax
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HHTODD - How many toddlers in household

National Language

English Translation

Question no. | J20a.0~6 3% fir
and text

J20a. Among those who live in your
household, how many of them are
aged 0~6?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHTODD
j20a=0, j20=1 0. No child below [age of school entry]
j20a =1 1. One child below [age of school entry]
j20a =2... .
j20a =98 -9. No answer
j20=0 -4. NAP (Code -4 in HOMPOP)

Optional: Recoding Syntax
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TW_RINC - Country-specific: personal income

National Language

English Translation

Question no. | J22.3F RIS EE A FrARY (FEAT) Ux | J22.What is your average monthly income

and text AERSH %) ? WE85 -~ F4054 | before taxes, including all sources of
AEEROYAT S HOPTE ~ BITEERUA - income (e.g., your earnings from work or

505 o e CHVEFE - ATF part-time jobs, rewards, interest, bonuses or

HEA %%L&ﬁ {yfﬂ“ {*J dividends, government subsidies, rent and
) %THLKU\ ) }Eﬁ(i ;\Xﬁd\?%\a% other income, allowance from parents or
E@E}E‘g} N ﬁﬁ?%ﬁﬁ%ﬁ{#%ﬁﬁhui/\ ° Chlldren, pens|0nl etc)’)

Codes/ (0) FrRB A (B0 AREEHELAE > | (01) none

Categories | JZHEH /K)
(02)1 LT (02) NT$:9,999 or less
(03)1-2 LA (03) NT$:10,00 — NT$:19,999
(04)2-3 LA (04) NT$:20,000 - NT$:29,999
(05)3-4 ETTLLT (05) NT$:30,000 - NT$:39,999
(06)4-5 ETLLLT (06) NT$:40,000 - NT$:49,999
(07)5-6 ETTLLLT (07) NT$:50,000 - NT$:59,999
(08)6-7 ETTLLT (08) NT$:60,000 - NT$:69,999
(09)7-8 BETTLLLT (09) NT$:70,000 - NT$:79,999
(10)8-9 EITLLLT (10) NT$:80,000 - NT$:89,999
(11)9-10 BT LA T (11) NT$:90,000 - NT$:99,999
(12)10-11 BT T (12) NT$:100,000 - NT$:109,999
(13)11-12 BT T (13) NT$:110,000 - NT$:119,999
(14)12-13 BT T (14) NT$:120,000 - NT$:129,999
(15)13-14 BT T (15) NT$:130,000 - NT$:139,999
(16)14-15 B TLLF (16) NT$:140,000 - NT$:149,999
(17)15-16 & LU R (17) NT$:150,000 - NT$:159,999
(18)16-17 E LU R (18) NT$:160,000 - NT$:169,999
(19)17-18 B TLLF (19) NT$:170,000 - NT$:179,999
(20)18-19 E TTLLF (20) NT$:180,000 - NT$:189,999
(21)19-20 B TLLF (21) NT$:190,000 - NT$:199,999
(22)20-30 ETTLL R (22) NT$:200,000 - NT$:299,999
(23)30 &bl | (23) NT$300,000 or more

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note Please enter name of the currency:

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
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to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)
Country Variable Codes/Construction Rules =2>TW_RINC
j22=1 0. No income
j22=98 -7. Refused
-not used- -8. Don’t know
-not used- -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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TW_INC - Country-specific: household income

National Language

English Translation

Question no. | 21 EFERFEIT AR » sERIEEZZ ARY | J21. What is your average monthly
and text FRERETI A » BHE B K&9%/07C 2 A1 household income before taxes, including
LU~ FAEES  EETSAT - TS all income of your family members who
«BTEERRUG A~ BRI~ SRZEUT A live n: yourhr.elzldence (e.0., alltiwagcgdfrom
. fn:kﬂt‘ug . ZI*U . %*ﬂl«&)\ . ﬁﬁ(% _paren S Or C I ren, government su S! 1€s,
/X\E\ e . o interest, earnings from work or part-time
BB INZAS THIAETEE ~ BURERS jobs, etc.)?
TS EAMA -
Codes/ (012 AUA (01) none
Categories o1 @il | (02) NT$:9,999 or less
(03)1-2 & ITLL T (03) NT$:10,00 — NT$:19,999
(04)2-3 &yTLL T (04) NT$:20,000 - NT$:29,999
(05)3-4 HITLL T (05) NT$:30,000 - NT$:39,999
(06)4-5 EILLL T (06) NT$:40,000 - NT$:49,999
(07)5-6 EITLLL T (07) NT$:50,000 - NT$:59,999
(08)6-7 HITLL T (08) NT$:60,000 - NT$:69,999
(09)7-8 EITLA T (09) NT$:70,000 - NT$:79,999
(10)8-9 FITLL (10) NT$:80,000 - NT$:89,999
(11)9-10 & CLA T (11) NT$:90,000 - NT$:99,999
(12)10-11 ECA T (12) NT$:100,000 - NT$:109,999
(13)11-12 EcbL T (13) NT$:110,000 - NT$:119,999
(14)12-13 E el T (14) NT$:120,000 - NT$:129,999
(15)13-14 BT LU (15) NT$:130,000 - NT$:139,999
(16)14-15 ECA T (16) NT$:140,000 - NT$:149,999
(17)15-16 &Ll T (17) NT$:150,000 - NT$:159,999
(18)16-17 EJTLL (18) NT$:160,000 - NT$:169,999
(19)17-18 E LU (19) NT$:170,000 - NT$:179,999
(20)18-19 E LA (20) NT$:180,000 - NT$:189,999
(21)19-20 ECLL T (21) NT$:190,000 - NT$:199,999
(22)20-30 EH LA T (22) NT$:200,000 - NT$:299,999
(23)30-40 EH LA (23) NT$:300,000 - NT$:399,999
(24)40-50 E LA (24) NT$:400,000 - NT$:499,999
(25)50-100 & TTLA T (25) NT$:500,000 - NT$:999,999
(26)100 &L = (26) NT$1,000,000 or more
Interviewer
Instruction
Translation
Note
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Note | Please enter name of the currency:

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)
Country Variable Codes/Construction Rules =nat_INC
j21=1 0. No income
j21=98 -7. Refused
j21=97 -8. Don’t know
j21=99 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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MARITAL - Legal partnership status

National Language

English Translation

Question no. | A14. 3513 H BRYASIRAR T & 2 Al4. What is your current marital status?
and text
Codes/ (01)E 5 H e 94545 (01) Single and never married
Categories  [(02) T 48 H Blfir (2] (02) Married and live with spouse
(03) EL4BMH.) & A AL i A/ [E )4 (03) Married but not live with spouse
(04)[5]J= (04) Cohabitating
(05)Ffe i (05) Divorced
(06)47 /= (06)Separated(but still legally
married/still  legally in a civil
partnership)
(O7)BC At (07) Widowed
(08)E:Atr, > 35HH (08) Other, please specify
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note If a14=4, respondents need to answer al4a marital status before cohabitating

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Marital

al4=2

1. Married

2. Civil partnership

al4=3,6 |alda=3 (Separated)

3. Separated from spouse/civil partner
(still legally married/still legally in a
civil partnership)

al4=5|alda=2 (Divorced)

4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner

al4=7 | al4a=4 (Widowed)

5. Widowed/civil partner died

al4=1|alda=1 (Single and never married)

6. Never married/never in a civil
partnership

al4=98

-7. Refused

- not used -

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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F_BORN - Father’s country of birth

National Language

English Translation

Question no. | AG.:55 M A HHEAF W —(E[E 52 =k | A6. In which country was your father
and text H TG A fY 2 born?
Codes/ (01) &5 1. Taiwan
Categories  [(02) rfr | A [ 2.China
(03)HAME % > FHaREH 3. Other country, please specify
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2F BORN
a6=1 158. Taiwan
a6=2 156. China
a6=3 and ka6 = E[J/& (Indonesia) 360,
a6=3 and ka6 = kg (Viet Nam) 704,
a6=3 and ka6 = H 4x (Japan) 392
a6=3 and ka6 =57k 50 (Malaysia) 458
a6=3 and ka6 =Z=[f (Thailand) 764
a6=3 and ka6 =ik (S. Korea) 410
a6=3 and ka6 =3 }}{| (Australia) 036

-7. Refused
-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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M_BORN - Mother’s country of birth

National Language English Translation

Question no. | A8.:5 M IR EEW—{E[E|Z = | A8. In which country was your
and text H TG A fY 2 mother born
Codes/ (01) &5 (01)Taiwan
Categories .

(02) [ Koo (02)China

(03) EAthEH 2 - 55aREH (03) Other country, please specify
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =M BORN
a8=1 158. Taiwan
ag=2 156. China
a8=3 and ka8 = E[J/& (Indonesia) 360,
a8=3 and ka8 = kg (Viet Nam) 704,
a8=3 and ka8 = H 4x (Japan) 392
a8=3 and ka8 =7k qa (Malaysia) 458
a8=3 and ka8 =Z=[&f (Thailand) 764
a8=3 and ka8 =k (S. Korea) 410
a8=3 and ka8 =3 }}{| (Australia) 036
a8=3 and ka8 =3E{#2 (Philippines) 608

-7. Refused
-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL - Place of living: urban - rural

National Language

English Translation

Question no. | B1.:5 M EEIRIERTE(EARYH T | B1. Would you describe the place
and text ELERAT R 2 where you live as...
Codes/ (01) K& (01)A big city
Categories I (02) k-2 32 40 & (02) The suburbs or outskirts of a big city
(03)/NER T E/ NG (03)A town or a small city
(04) Eff it & (04) A country village
(O5)J& TSR (05)A farm or home in the country
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = URBRURAL
b1l=1 1. A big city
b1=2 2. The suburbs or outskirts of a big city
b1=3 3. A town or a small city
bl=4 4. A country village
b1=5 5. A farm or home in the country
b1=97,98 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TW_REG - Country specific: region

National Language

English Translation

Question no. | zipr. (Gl &) E IR 5T r zipr. (sampling area) zip code r

?:2%;§7t (103)& L K[E & (103)Datong Dist., Taipei City

Categories  ["(104) &Lt L& (104)Zhongshan Dist., Taipei City
(105)&dEmFALLIE (105)Songshan Dist., Taipei City
(106)=dbmi K% & (106)Da’an Dist., Taipei City
(108)adbmiEmEEE (108)Wanhua Dist., Taipei City
(111)&dEARE (111)Shilin Dist., Taipei City
(112)& b e E (112)Beitou Dist., Taipei City
(200)ELfE =& (200)Ren’ai Dist., Keelung City
(203)ALFE T R LI (203)Zhongshan Dist., Keelung City
(220)pr LTIt AE & (220)Bangiao Dist., New Taipei City
(226)r AL R & (226)Pingxi Dist., New Taipei City
(231)FrdEmE s & (231)Xindian Dist., New Taipei City
(235)Hr LAl (235)Zhonghe Dist., New Taipei City

(237) AL =il

(237)Sanxia Dist., New Taipei City

(239)#r L

(239)Yingge Dist., New Taipei City

(241)r L =HEl&

(241)Sanchong Dist., New Taipei City

(242)r Lt

(242)Xinzhuang Dist., New Taipei City

(243)HrdL iz E (243)Taishan Dist., New Taipei City
(244)r L bk l& (244)Linkou Dist., New Taipei City
(47)Fr LT EDM & (247)Luzhou Dist., New Taipei City
(251)rdEmsRKIE (251) Tamsui Dist., New Taipei City

(272) B Bl e A

(272)Nan’ao Township, Yilan County

(B02)rrTRR AL

(302)Zhubei City, Hsinchu County

(326) Bk & it i

(326)Yangmei Dist., Taoyuan City City

(330) Bk [ i bk [ e

(330)Taoyuan Dist., Taoyuan City

(334 Bk /&l

(334)Bade Dist., Taoyuan City

(338)BkE T E T

(338)Luzhu Dist., Taoyuan City

(350) i1 FERATT R R

(350)Zhunan Township, Miaoli County
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(352) i HERA =BT

(352)Sanwan Township, Miaoli County

(354) B SRR HE AN

(354)Shitan Township, Miaoli County

(403) =i g & (403)West Dist., Taichung City
(404) =Ll (404)North Dist., Taichung City
(406)& bl (406)Beitun Dist., Taichung City
(413) & i FEIEE (413)Wufeng Dist., Taichung City
(@2n e iE & (427)Tanzi Dist., Taichung City
(428) & Hr i KM (428)Daya Dist., Taichung City
(436) 5 HH A /K& (436)Qingshui Dist., Taichung City
(439) & iR l& (439)Da’an Dist., Taichung City

(500)&{EfFEAA L

(500)Changhua City, Changhua County

(504) LR 7K40

(504)Xiushui Township, Changhua County

(510 LR B AT

(510)Yuanlin City, Changhua County

(541) 3 540

(541)Zhongliao Township, Nantou County

(557) A TLLIEA

(557)Zhushan Township, Nantou County

(615)52 /% 7S A

(615)Liujiao Township, Chiayi County

(634)E I EAT

(634)Baozhong Township, Yunlin County

(700) & FE T e (700)West Central Dist., Tainan City
(704) & MdLE (704)North Dist., Tainan City

(709) = FE T4 P & (709)Annan Dist., Tainan City

(7T23) G g A& (723)Xigang Dist., Tainan City
(736) & Tl E (736)Liuying Dist., Tainan City
(7T42) 5 Fd TH AN & (742)Danei Dist., Tainan City

(745) B T2 E i (745)Anding Dist., Tainan City

(800) = e T S

(800)Xinxing Dist., Kaohsiung City

(801) =i e rT izl

(801)Qianjin Dist., Kaohsiung City

(802) = e T 2 HE [

(802)Lingya Dist., Kaohsiung City

(821) = T BS T (821)Luzhu Dist., Kaohsiung City
(824) = e i He B [ (824)Yanchao Dist., Kaohsiung City
(B3 E T AE & (831)Daliao Dist., Kaohsiung City
(833) = T B A (833)Niaosong Dist., Kaohsiung City
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(900)FF AR s (900)Pingtung City, Pingtung County
(907) e SR AR A0 (907)Yanpu Township, Pingtung County
(O50) &R EEH T (950)Taitung City, Taitung County
(959) & A BRI 41 (959)Donghe Township, Taitung County
(963) & R RF A 40 (963)Taimali Township, Taitung County

(966) = R AR Z {40

(966)Daren Township, Taitung County

(970)fEERRT LK T

(970)Hualien City, Hualien County

(97 L)FEIE AT A

(971)Xincheng Township, Hualien County

(98L) L3R4 T H A

(981)Yuli Township, Hualien County

(3002) HrrridLi& (3002)North Dist., Hsinchu City
(6002) FEF Pl (6002)West Dist., Chiayi City
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

> TW_REG

zipr>200 and zipr<206 (01) Keelung city
zipr>100 and zipr<116 (02) Taipei city
zipr>220 and zipr<253 (03) New Taipei city
zipr>320 and zipr<338 (04) Taoyuan city

zipr>3001 and zipr <3003

(05) Hsinchu city

zipr>302 and zipr<315

(06) Hsinchu county

zipr>350 and zipr<369 (07) Miaoli county
zipr>400 and zipr<439 (08) Taichung city
zipr>540 and zipr<558 (10) Nantou county
zipr>500 and zipr<530 (11) Changhua county
zipr>630 and zipr<655 (12) Yunlin county

zipr>602 and zipr<625

(14) Chiayi county

zipr>6001 and zipr<6002

(13) Chiayi city

zipr>700 and zipr<745 (15) Tainan city
zipr>800 and zipr<852 (17) Kaohsiung city
zipr>900 and zipr<947 (19) Pingtung county
zipr>260 and zipr<290 (20) llan county
zipr>970 and zipr<983 (21) Hualien county
zipr>950 and zipr<966 (22) Taitung county

zipr>880 and 885> zipr

(23) Penghu county
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| - notused - | -9. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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SUBSCASE - Case substitution flag

Filter Variable(s) and Conditions:

|

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SUBSCASE

1. Case from original sample

2. Case substituted

0. NAP, no substitution in this survey

Optional: Recoding Syntax

INTLANG - Language of the interview

National Language

English Translation

Codes/ Categories
deviating from
ISO 639-3

Note

Use of ISO 639-3

ISO 639-3

Please specify any other code

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= INTERLANG

Optional: Recoding Syntax

DWEIGHT_HH - Design weight — household samples
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Design weight to adjust for unequal
selection probabilities introduced by
the use of household sampling.

No

Yes

[X]

[]

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= DWEIGHT_HH

1. No weighting

Note

DWEIGHT_TS - Design weight — target stratification

Design weight to adjust for unequal
selection probabilities introduced by
oversampling of particular regions
or groups.

No

Yes

[X]

[]

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= DWEIGHT_TS

1. No weighting

Note

PSWEIGHT - Post-stratification weight

Post-stratification weight to adjust
for biases introduced by unit non-

response or non-random sampling
error.

No

Yes

[]
[X]

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PSWEIGHT

Wr4= PSWEIGHT

1. No weighting

Note
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Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

za2=2,3 & zb4=1

10. F2f/PAPI, no visuals

za2=2,3 & zb4=2,3

11. F2f/PAPI, visuals

12. F2f/PAPI, respondent reading
guestionnaire

13. F2f/PAPI, interpreter or translator
—no visuals

14. F2f/PAPI, interpreter or translator —
visuals

za2=1 & zh4=1

20. CAPI, no visuals

za2=1 & zh4=2,3

21. CAPI, visuals

22. CAPI, respondent reading
guestionnaire (paper or on monitor)

za2=1 & zh4=2,3 & zh604=1

23. CAPI, interpreter or translator — no
visuals

24. CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted

41. Self-completion, web questionnaire

52. CAPI, phone

zb3=7

60. CATI, computer assisted telephone
interview
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PARTIALS - Flag variable indicating partially completed interviews

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = Mode

0. partial case

1. complete case
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